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Que signifie être appelé par le nom du Christ ?

Le président Nelson a enseigné que si le 
Seigneur nous parlait directement, la première 
chose qu’il s’assurerait que nous comprenions est 
notre véritable identité : nous sommes enfants 
de Dieu, enfants de l’alliance et disciples de Jé-
sus-Christ. Tout autre identifiant finira par nous 
décevoir.

J’en ai moi-même fait l’expérience quand 
mon fils aîné a reçu son premier téléphone por-
table. Avec beaucoup d’enthousiasme, il a com-
mencé à enregistrer dans ses contacts le nom des 
membres de sa famille et de ses amis. Un jour, 
j’ai remarqué que sa mère l’appelait. Sur l’écran 
s’affichait le nom « Mère ». C’était un choix sensé 
et distingué et, je l’admets, un signe de respect 
envers celle qui est le meilleur parent chez nous. 
Naturellement, cela a éveillé ma curiosité. Quel 
nom m’avait-il donné ?

J’ai fait défiler ses contacts, supposant que 
si Wendi était « Mère », je devais être « Père ». 
Je n’ai pas trouvé. J’ai cherché « Papa ». Tou-
jours rien. Ma curiosité s’est transformée en 
légère inquiétude. M’appelait-il « Corey » ? Non. 
En désespoir de cause, je me suis dit : « Nous 
sommes des joueurs de foot, peut-être qu’il m’a 
appelé ‘Pelé’. » Mais je rêvais sans doute un peu. 
Finalement, j’ai appelé son numéro et deux mots 
sont apparus sur son écran : « Pas Mère » !

Frères et sœurs, par quel nom êtes-vous 
appelés ?

Jésus a appelé ceux qui le suivaient par de 
nombreux noms : disciples. Fils et filles. Enfants 
des prophètes. Brebis. Amis. Lumière du monde. 
Saints. Chacun d’eux a une signification éter-

Wat betekent het om met de naam van Christus 
aangeduid te worden?

President Nelson heeft gezegd dat als de Heer 
rechtstreeks tot ons zou spreken, Hij eerst zou 
zorgen dat we onze ware identiteit begrijpen: wij 
zijn kinderen van God, kinderen van het ver-
bond, en discipelen van Jezus Christus. Elke an-
dere aanduiding zal ons uiteindelijk teleurstellen.

Ik kwam daar zelf achter toen mijn oudste 
zoon zijn eerste mobiele telefoon kreeg. Hij be-
gon enthousiast de namen van zijn familieleden 
en vrienden in zijn lijst met contactpersonen te 
zetten. Op een dag zag ik dat zijn moeder hem 
belde. Op het scherm verscheen de naam ‘Moe-
der’. Dat was een verstandige, waardige keus. 
En eerlijk gezegd een teken van respect voor 
de betere ouder bij ons thuis. Natuurlijk was ik 
nieuwsgierig. Hoe had hij mij genoemd?

Scrollend door zijn contactpersonen nam ik 
aan dat als Wendi ‘Moeder’ was, ik wel ‘Vader’ 
moest zijn. Maar ik stond niet bij de ‘V’. Ik zocht 
naar ‘Papa’. Niets. Mijn nieuwsgierigheid maak-
te plaats voor een lichte bezorgdheid. ‘Noemt 
hij me “Corey”?’ Nee. Ik gaf het nog een laatste 
kans: ‘We voetballen allebei, misschien noemt 
hij me “Pelé”.’ IJdele hoop. Uiteindelijk belde ik 
zijn nummer, en zag de twee woorden die op het 
scherm verschenen: ‘Niet moeder’!

Broeders en zusters, met welke naam worden 
jullie aangeduid?

Jezus gaf zijn volgelingen allerlei namen: 
discipelen.Zonen en dochters.Kinderen van de 
profeten.Schapen.Vrienden.Het licht van de 
wereld.Heiligen.Elk van die namen heeft eeuwige 
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nelle et souligne une relation personnelle avec le 
Sauveur.

Mais parmi ces noms, il en est un qui s’élève 
au-dessus des autres, le nom du Christ. Dans le 
Livre de Mormon, le roi Benjamin a enseigné 
avec puissance :

« Il n’y a aucun autre nom donné par lequel 
le salut vienne ; c’est pourquoi, je voudrais que 
vous preniez sur vous le nom du Christ. […]

« Et il arrivera que quiconque fait cela se 
trouvera à la droite de Dieu, car il connaîtra le 
nom par lequel il est appelé ; car il sera appelé 
par le nom du Christ. »

Les personnes qui prennent sur elles le nom 
du Christ deviennent ses disciples et ses témoins. 
Dans le livre des Actes, nous lisons qu’après 
la résurrection de Jésus-Christ, des témoins 
choisis ont reçu le commandement de témoigner 
que quiconque croyait en Jésus, était baptisé et 
recevait le Saint-Esprit recevrait la rémission de 
ses péchés. Ceux qui recevaient ces ordonnances 
sacrées se joignaient à l’Église, devenaient des 
disciples et étaient appelés chrétiens. Le Livre de 
Mormon décrit aussi les personnes qui croient au 
Christ comme étant des chrétienset le peuple de 
l’alliance comme étant « les enfants du Christ, ses 
fils et ses filles».

Que signifie être appelé par le nom du Christ 
? Cela signifie contracter et respecter des alli-
ances, se souvenir toujours de lui, respecter ses 
commandementset être « disposés à […] être les 
témoins de Dieu en tout temps et en toutes cho-
ses». Cela signifie se tenir aux côtés des prophètes 
et des apôtres lorsqu’ils portent le message 
du Christ avec sa doctrine, ses alliances et ses 
ordonnances, dans le monde entier. Cela signifie 
aussi servir autrui pour soulager la souffrance, 
être une lumière et apporter à tous l’espérance en 
Christ. Bien sûr, c’est une quête qui dure toute la 
vie. Le prophète Joseph Smith a enseigné : « C’est 
un état auquel aucun homme n’est jamais arrivé 
en un instant. »

Étant donné que le chemin du disciple 
demande du temps et des efforts bâtis « ligne sur 
ligne, précepte sur précepte», il est facile de se 
laisser prendre par les titres du monde. Ceux-ci 
n’ont qu’une valeur temporaire et ne suffiront 
jamais à eux seuls. La rédemption et les choses 
de l’éternité ne viennent que « dans et par l’in-
termédiaire du saint Messie». Par conséquent, 
suivre le conseil du prophète de faire de sa vie de 

betekenis en onderstreept een persoonlijke relatie 
met de Heiland.

Maar een van de namen steekt boven alle 
andere uit: de naam van Christus. In het Boek 
van Mormon heeft koning Benjamin krachtig 
uitgelegd:

‘Er is geen andere naam gegeven waardoor 
redding komt; daarom wil ik dat u de naam van 
Christus op u neemt. […]

‘En het zal geschieden dat wie ook dat doet, 
aan de rechterhand van God zal worden bevon-
den, want hij zal de naam kennen waarmee hij 
wordt aangeduid; want hij zal worden aangeduid 
met de naam van Christus.’

Zij die de naam van Jezus Christus op zich 
nemen, worden zijn discipelen en getuigen. In 
het boek Handelingen lezen we dat getuigen 
na de opstanding van Jezus Christus geboden 
werd om te prediken en te getuigen dat wie ook 
in Jezus geloofde, zich liet dopen en de Heilige 
Geest ontving, vergeving van zonden zou krijgen.
Zij die deze heilige verordeningen ontvingen, 
kwamen met de kerk bijeen, werden discipelen, 
en werden christenen genoemd.Het Boek van 
Mormon beschrijft ook gelovigen in Christus als 
christenen,en hen die verbonden met God sloten 
als ‘de kinderen van Christus […], zijn zonen en 
zijn dochters’.

Wat betekent het om met de naam van 
Christus aangeduid te worden? Het betekent ver-
bonden sluiten en nakomen,Hem altijd indachtig 
zijn,zijn geboden onderhouden,en ‘gewillig [zijn] 
in alle dingen en op alle plaatsen waar u zich ook 
mag bevinden, als getuige van God op te treden’.
Het betekent de profeten en apostelen terzijde 
staan die Christus’ boodschap aan de wereld 
brengen, met haar leerstellingen, verbonden en 
verordeningen. Het betekent ook anderen dienen 
om lijden te verlichten,een licht zijn, en hoop 
in Christus aan alle mensen brengen.Uiteraard 
is het een levenslang proces. De profeet Joseph 
Smith heeft gezegd ‘dat niemand dit stadium in 
een oogwenk kan bereiken’.

Omdat de ontwikkeling van ons discipel-
schap tijd en moeite kost, en ‘regel op regel, 
voorschrift op voorschrift’plaatsvindt, kunnen we 
al te makkelijk opgaan in de titels die de wereld 
ons geeft. Maar die hebben slechts tijdelijke 
waarde en zullen op zich nooit toereikend zijn. 
Verlossing en eeuwige zaken komen louter ‘in en 
door de heilige Messias’.Daarom is het opvolgen 
van profetische raad om het discipelschap een 
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disciple une priorité est un choix à la fois oppor-
tun et sage, surtout à une époque où tant de voix 
et d’influences concurrentes s’affrontent. C’est 
l’essence du message du roi Benjamin, qui a dit : « 
Je voudrais que vous vous souveniez de toujours 
retenir le nom [du Christ] écrit dans votre cœur, 
afin […] que vous entendiez et connaissiez la 
voix par laquelle vous serez appelés, et aussi le 
nom par lequel il vous appellera. »

J’ai vu cela dans ma propre famille. Mon ar-
rière-grand-père, Martin Gassner, a été changé à 
jamais parce qu’un humble président de branche 
a répondu à l’appel du Sauveur. En Allemagne, en 
1909, les temps étaient durs et l’argent se faisait 
rare. Martin travaillait comme soudeur dans une 
usine de fabrication de tuyaux. De son propre 
aveu, la plupart des jours de paie se terminaient 
au pub pour boire, fumer et payer des tournées à 
ses collègues. Sa femme l’a finalement averti que 
s’il ne changeait pas, elle partirait.

Un jour, un collègue de Martin l’a croisé 
sur le chemin du pub, une brochure religieuse 
froissée à la main. Il l’avait trouvée par terre et 
a expliqué à Martin qu’il avait ressenti quelque 
chose de spécial après avoir lu la brochure intit-
ulée «Was wissen Sie von den Mormonen ?» qui 
se traduit par «Que savez-vous des mormons ?» 
Le titre a certainement changé depuis.

Une adresse imprimée au dos était juste assez 
lisible pour déchiffrer l’emplacement de l’église. 
Elle se trouvait à une distance considérable, mais 
ils avaient été touchés par ce qu’ils avaient lu et 
ont décidé de prendre le train ce dimanche-là 
pour en savoir plus. Quand ils sont arrivés, ils ont 
découvert que l’adresse n’était pas celle de l’église 
qu’ils s’attendaient à y trouver, mais celle d’une 
entreprise de pompes funèbres. Martin a hésité, 
car une église dans un funérarium, cela ressem-
blait un peu trop à un forfait tout compris.

Mais à l’étage, dans une salle louée, ils ont 
trouvé un petit groupe de saints. Un homme les 
a invités à une réunion de témoignage. Martin a 
été touché par l’Esprit et a été tellement impres-
sionné par les témoignages simples et fervents 
qu’il a rendu le sien. C’est là, dans cet endroit des 
plus improbables, qu’il a déclaré qu’il savait déjà 
que cela devait être vrai.

Plus tard, l’homme s’est présenté comme 
étant le président de branche et a demandé s’ils 
reviendraient. Martin a expliqué qu’il vivait trop 
loin et qu’il n’avait pas les moyens de faire le 

prioriteit te maken zowel tijdig als verstandig, 
met name nu er zo veel verschillende stemmen 
en invloeden onze aandacht vragen.Dit was de 
kern van deze raad die koning Benjamin gaf: 
‘Ik wil dat u eraan denkt de naam [van Chris-
tus] altijd in uw hart gegrift te houden, opdat u 
[…] de stem waarmee u zult worden aangeduid, 
hoort en kent, en ook de naam waarmee Hij u zal 
aanduiden.’

Ik heb dit in mijn eigen familie gezien. Mijn 
overgrootvader Martin Gassner veranderde voor 
altijd doordat een nederige gemeentepresident 
gehoor gaf aan de oproep van de Heiland. In 
1909 waren het moeilijke tijden in Duitsland, en 
men had weinig geld. Martin was lasser in een 
buizenfabriek. Hij gaf toe dat hij zijn geld bijna 
elke betaaldag verkwistte aan drinken, roken, 
en zijn vrienden in het café rondjes geven. Zijn 
vrouw waarschuwde hem uiteindelijk dat ze hem 
zou verlaten als hij zijn leven niet beterde.

Op een dag kwam een bevriende collega 
Martin onderweg naar het café tegemoet met 
een verkreukelde godsdienstige brochure in zijn 
hand. Hij had die op straat gevonden en zei tegen 
Martin dat hij iets bijzonders voelde toen hij de 
brochure las, die de titel droegWas wissen Sie 
von den Mormonen?, oftewelWat weet u van de 
mormonen?Die titel zal inmiddels vast veranderd 
zijn.

Op de achterkant was een adres gestempeld, 
net leesbaar genoeg om te ontcijferen waar de 
kerk zich bevond. De kerk was best ver weg, 
maar wat ze lazen, raakte hen. Ze besloten die 
zondag de trein te nemen en op onderzoek uit te 
gaan. Toen ze arriveerden, zagen ze dat het niet 
zoals verwacht een kerk was, maar een uitvaart-
centrum. Martin aarzelde, want een kerk in een 
uitvaartcentrum deed hem iets te veel aan een 
koppeltransactie denken.

Maar boven, in een gehuurde ruimte, vonden 
ze een kleine groep heiligen. Een man nodigde 
hen uit om een getuigenisdienst bij te wonen. 
Martin werd geraakt door de Geest en was zo 
onder de indruk van de eenvoudige maar vurige 
getuigenissen dat hij zelf zijn getuigenis gaf. En 
daar, op die uiterst onwaarschijnlijke plek, zei hij 
dat hij al wist dat het waar moest zijn.

Na de dienst stelde de man zich voor als de 
gemeentepresident, en hij vroeg of ze terug wil-
den komen. Martin zei dat hij te ver weg woonde 
en zich de wekelijkse reis niet kon veroorloven. 
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déplacement chaque semaine. Le président de 
branche a simplement dit : « Suivez-moi. »

Ils ont marché jusqu’à une usine voisine où 
travaillait un ami du président de branche. Après 
une courte conversation, Martin et son ami se 
sont vu proposer un emploi. Ensuite, le président 
de branche les a conduits dans un immeuble et a 
trouvé un logement pour leurs familles.

Tout cela s’est passé en à peine deux heures. 
La famille de Martin a déménagé la semaine 
suivante. Six mois plus tard, ils se sont fait baptis-
er. L’homme autrefois connu comme un ivrogne 
invétéré est devenu si fervent dans sa nouvelle 
religion que les gens de la ville ont commencé à 
l’appeler, peut-être ironiquement, « le prêtre ».

Quant au président de branche, je ne peux 
pas vous dire son nom, son identité a été perdue 
avec le temps. Mais je l’appelle un disciple, un 
ambassadeur, un chrétien, un bon Samaritainet 
un ami. Son influence rayonne encore cent seize 
ans plus tard, et je marche dans ses pas de disci-
ple.

Un dicton dit que l’on peut compter le 
nombre de pépins dans une pomme, mais pas le 
nombre de pommes dans un pépin. La semence 
plantée par le président de branche a produit 
d’innombrables fruits. Il était loin de se dout-
er que, quarante-huit ans plus tard, plusieurs 
générations de la famille de Martin, des deux 
côtés du voile, seraient scellées dans le temple de 
Berne, en Suisse.

Les plus grands sermons sont peut-être ceux 
que nous n’entendons jamais, mais que nous 
voyons dans les actions discrètes et modestes ob-
servées dans la vie de personnes ordinaires qui, 
essayant d’être comme Jésus, vont de lieu en lieu 
faisant du bien. Ce que ce président de branche 
bienveillant a fait ne faisait pas partie d’une liste 
de choses à faire. Il vivait simplement l’Évangile 
de la manière décrite dans le livre d’Alma : « Ils 
ne renvoyaient aucun de ceux […] qui avaient 
faim, ou qui avaient soif, ou qui étaient malades, 
[…] ils étaient généreux envers tous, jeunes et 
vieux […] hommes et femmes. » Et, un point 
que nous ne devons pas négliger est qu’ils n’ont 
renvoyé personne, « qu’ils fussent hors de l’Église 
ou dans l’Église».

Ceux qui prennent sur eux le nom du Christ 
reconnaissent que, comme Joseph Smith l’a dit : « 
Un homme rempli de l’amour divin ne se con-
tente pas d’être une bénédiction pour sa famille, 

De gemeentepresident zei eenvoudigweg: ‘Volg 
mij.’

Ze liepen enkele straten naar een nabijgele-
gen fabriek waar een vriend van de gemeentepre-
sident werkte. Na een kort gesprek kregen Martin 
en zijn vriend allebei een baan aangeboden. Toen 
bracht de gemeentepresident ze naar een flat-
gebouw en regelde voor beide gezinnen elk een 
woning.

Dit gebeurde allemaal binnen twee uur. Een 
week later verhuisde Martins gezin. Een half jaar 
later lieten zij zich dopen. De man die ooit als 
een hopeloze dronkaard was beschouwd, werd zo 
ijverig in zijn nieuwe geloof dat de mensen in die 
plaats hem, misschien niet zo lovend, ‘de priester’ 
gingen noemen.

Ik kan de naam van de gemeentepresident 
niet noemen, die is in de geschiedenis verloren 
gegaan. Maar ik noem hem discipel, ambassa-
deur,christen, barmhartige Samaritaanen vriend. 
116 jaar later is zijn invloed nog te voelen, en ik 
sta op de schouders van zijn discipelschap.

‘Er is een gezegde dat je de zaadjes in een 
appel kunt tellen, maar dat je de appels uit één 
zaadje niet kunt tellen.’Het zaadje dat de gemeen-
tepresident zaaide, heeft talloze vruchten afge-
worpen. Hij kon onmogelijk weten dat er 48 jaar 
later in de Berntempel (Zwitserland) verschei-
dene generaties van Martins familie aan beide 
zijden van de sluier aan elkaar verzegeld zouden 
worden.

Misschien zijn de beste toespraken wel 
de toespraken die we niet horen, maar die we 
zien in de stille, bescheiden daden van gewo-
ne mensen in het dagelijks leven – mensen die 
proberen om net als Jezus goed te doen.Wat deze 
vriendelijke gemeentepresident deed, stond niet 
op een takenlijst. Hij leefde eenvoudigweg het 
evangelie na, zoals in het boek Alma staat: ‘Aldus 
zonden zij […] niemand weg die naakt was of die 
honger had, of die dorst had, of die ziek was, […] 
daarom waren zij vrijgevig jegens allen, zowel 
jong als oud, […] zowel man als vrouw.’ En iets 
wat we niet over het hoofd moeten zien, was dat 
ze niemand wegzonden, ‘zij het buiten of binnen 
de kerk’.

Zij die de naam van Christus op zich ne-
men, weten, zoals de profeet Joseph Smith heeft 
gezegd: ‘Een mens die vervuld is van Gods liefde, 
is niet tevreden als hij alleen zijn eigen gezin tot 

Cuvelier-Conférence générale-français/néerlandais



Page 5   —   Il ne s’agit pas d’une publication officielle.    —   www.bilingualgeneralconference.com

mais il parcourt le monde entier, cherchant à être 
une bénédiction pour tout le genre humain. »

C’est ainsi que Jésus a vécu. En fait, il a tant 
fait que ses disciples ne pouvaient pas tout écrire. 
L’apôtre Jean a écrit : « Jésus a fait encore beau-
coup d’autres choses ; si on les écrivait en détail, 
je ne pense pas que le monde même puisse con-
tenir les livres qu’on écrirait. »

Efforçons-nous de suivre l’exemple du Christ, 
de faire le bien et de faire de notre vie de disciple 
une priorité constante, afin que chacune de nos 
interactions avec les autres leur fasse ressentir 
l’amour de Dieu et le pouvoir du Saint-Esprit qui 
confirme. Nous pourrons alors nous joindre à 
mon arrière-grand-père et à des millions d’au-
tres qui ont déclaré, comme le disciple André : « 
Nous avons trouvé le Messie. »

En fin de compte, notre identité n’est pas 
définie par le monde. Mais notre condition de 
disciple est définie par les ordonnances que nous 
recevons, les alliances que nous respectons et 
l’amour que nous montrons à Dieu et à notre 
prochain en faisant simplement le bien. Comme 
l’a enseigné le président Nelson, nous sommes 
réellement enfants de Dieu, enfants de l’alliance, 
disciples de Jésus-Christ.

Je témoigne que Jésus-Christ vit et qu’il nous 
a rachetés. C’est lui qui a dit : « Je t’appelle par 
ton nom : tu es à moi! » Au nom de Jésus-Christ. 
Amen.

zegen is, maar gaat over de hele wereld uit om 
het hele mensdom tot zegen te zijn.’

Daar leefde Jezus naar. In feite deed Hij dat 
zo vaak dat zijn discipelen niet alles op konden 
schrijven. Aldus de apostel Johannes: ‘En er zijn 
nog veel andere dingen die Jezus gedaan heeft. 
Als die ieder afzonderlijk beschreven zouden 
worden, dan zou, denk ik, de wereld zelf de ge-
schreven boeken niet kunnen bevatten.’

Laten wij ernaar streven om Christus’ voor-
beeld te volgen, goed te doen en ons discipel-
schap een levenslange prioriteit te maken. Ande-
ren zullen dan bij elk contact met ons Gods liefde 
en de bevestigende macht van de Heilige Geest 
voelen. Dan kunnen wij ons bij mijn overgroot-
vader en miljoenen anderen voegen die net als de 
discipel Andreas hebben gezegd: ‘Wij hebben de 
Messias gevonden.’

Uiteindelijk wordt onze identiteit niet door 
de wereld bepaald. Nee, ons discipelschap wordt 
bepaald door de verordeningen die we ontvan-
gen, de verbonden die we nakomen, en de liefde 
die we God en onze naaste betonen door een-
voudigweg goed te doen. Zoals president Nelson 
heeft gezegd, wij zijn werkelijk Gods kinderen, 
verbondskinderen, discipelen van Jezus Christus.

Ik getuig dat Jezus Christus leeft en dat Hij 
ons heeft verlost. Hij was het die zei: ‘Ik heb u bij 
uw naam geroepen, u bent van Mij.’In de naam 
van Jezus Christus. Amen.
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